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ILA Berlin Air Show
Berlin Brandenburg
Airport
Exhibition grounds
September 11 –16, 2012

Messe Berlin GmbH 
Messedamm 22
14055 Berlin
Tel.	+49/30/3038-2276
Fax	+49/30/3038-2013
www.ila-berlin.com
ila@messe-berlin.de

1.1	 Angaben zum Hauptaussteller 
Contact Details of Main Exhibitor

Korrespondenzsprache/Language for correspondence	 Deutsch	 	 English	

Wir sind Mitglied im BDLI/We are a member of BDLI	 ja/yes	 	 nein/no	

Alphabetische Einsortierung nach Buchstaben/For alphabetical order indicate letter	

Dieses Blatt ist nur gültig in Verbindung mit einer Bestellung von Ausstellungsfläche und/oder Anmeldung 
von Fluggerät, Raummiete und Vortragszeit mit Formular 1.2 - 1.12.

The page is only valid in combination with an order for exhibition space or registration of an aircraft, room 
rental or lecture time in accordance with the ILA form(s) 1.2 – 1.12.

Name des Hauptausstellers/Leistungsempfänger/Name of main exhibitor/Recipient of Services

Straße/Street

Internet-Adresse/Internet address E-Mail

Name des Messebearbeiters/Person to contact E-Mail

Mobil-Telefon/Mobile phone

Postleitzahl/Postal code Stadt/Town

Ort und Datum/Place and date Stempel und rechtsverbindliche Unterschrift/
Stamp and legally binding signature

Name des Geschäftsführers/Name of CEO

Name des Protokollverantwortlichen/Name of Head of Protocol

Name des Presseleiters/Name of Press Officer

Telefon/Telephone Fax

FaxTelefon/TelephoneVorwahl/Area code

Vorwahl/Area code

Wird von der Messe Berlin 
ausgefüllt.‑ 
Will be completed by  
Messe Berlin.

Eingang MB

Kunden-Nr.

Auftrags-Nr.

Eingangsbestätigung

Vermieter

Halle/Display Stand-Nr.

RE

m2

EK

m2

KO

m2

IN

m2

Werbebox
w  Starter	 w  Classic
w  Premium

Auftragsbestätigung

Anzahlungsrechnung

Schlußrechnung

Hauptaussteller

Main Exhibitorw Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

Telefon/Telephone

Telefon/Telephone

Telefon/Telephone

Fax

Fax

Fax

Vorwahl/Area code

Vorwahl/Area code

Vorwahl/Area code

E-Mail

E-Mail

E-Mail

w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

Rechnungsempfänger falls abweichend von oben/Invoicing address if different to above

Straße/Street

Ansprechpartner/Person to contact E-Mail

Mobil-Telefon/Mobile phone

Postleitzahl/Postal code Stadt/Town

Telefon/Telephone Fax

FaxTelefon/TelephoneVorwahl/Area code

Vorwahl/Area code

w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

Wir melden auf den folgenden Seiten mit Formular 1.2 bis 1.12 verbindlich an:/We hereby obligingly apply for with Forms 1.2 to 1.12:

	 Hallenfläche/ 
Exhibition space in halls

	 Chalet/Chalet

	 Freigelände Bauten/ 
Outdoor stand rental, 
building

	 Luftfahrzeug(e)/ 
Aircraft

	 Standfläche International 
Suppliers Center/ 
Exhibition space in Inter-
national Suppliers Center

	 Standfläche im ILA HeliCenter/ 
Exhibition space in ILA HeliCenter

	 Standfläche Vortragszeit-/ 
Tourenzeit ILA CareerCenter/ 
Exhibition space in ILA Career-
Center, lecture time, tour time

	 Mitaussteller/ 
Co-Exhibitor

	 Konferenzen/ 
Conferences

Land/Country

Land/Country
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ILA Berlin Air Show
Berlin Brandenburg
Airport
Exhibition grounds
September 11 –13, 2012

Messe Berlin GmbH 
Messedamm 22
14055 Berlin
Tel.	+49/30/3038-2116
Fax	+49/30/3038-2013
www.ila-berlin.com
ila@messe-berlin.de

International 
Suppliers Center

1.6	 Standanmeldung International Suppliers Center 
Application Form International Suppliers Center

Ort und Datum/Place and date Stempel und rechtsverbindliche Unterschrift/
Stamp and legally binding signature

Wir bestellen gemäß Teilnahmebedingungen:/ 
In accordance with the participation conditions and requirements we hereby order:

D	� Basispaket International Suppliers Center (Position D1 - D7 inklusive)/ 
International Suppliers Center Basic package (items D1-D7 inclusive)

D1	 	� 9 m² Einzelkomplettstand/	 4.350,00 EUR 
9 m² single shell scheme stand

	 	� 18 m² Doppelkomplettstand	 7.950,00 EUR 
18 m² double shell scheme stand

	 	� 27 m² Dreierkomplettstand	 10.750,00 EUR 
27 m² triple shell scheme stand

	� Leistungsumfang gemäß Segmentbroschüre International Suppliers Center siehe www.isc-ila.de/. 
Stand construction and equipment as per International Suppliers Center segment brochure, see 
www.isc-ila.com.

	 	� m² individuelle Standfläche ohne Standbau	 Front/Front width	 m  
gemäß Preise und Gebühren (Punkt 5)	 Tiefe/Depth	 m  
m² of individual exhibition space excluding construction	 Gesamt/Total area	 m²  
as per Prices and Fees (Section 5)

	 	 Reihenstand, eine Seite offen/Row stand, one side open	 330,00 EUR/m²

	 	 Eckstand, zwei Seiten offen/Corner stand, two sides open	 350,00 EUR/m²

	 	 Kopfstand, drei Seiten offen/Peninsula stand, three sides open	 370,00 EUR/m²

	 	 Inselstand, vier Seiten offen/Island stand, four sides open	 375,00 EUR/m²

D2	� Werbebox obligatorisch (siehe Punkt 2) für alle Aussteller einheitlich Starter Package  
in Komplettstandpreisen enthalten/Compulsary Advertising Box (see Section 2) for  
all exhibitors starter package included in shell scheme stand price		  399,00 EUR

D3	 �Ausstellerausweise in folgender Anzahl: bis 20 m² Standfläche 3 Ausweise, je weitere 10 m² 1 Ausweis:/ 
Exhibitor passes are provided as follows: 3 passes for up to 20 m² of exhibition space, 1 extra pass for each 
additional 10 m²

D4	 AUMA Gebühr 0,60 EUR/m² in Komplettstandpreisen enthalten/ 
	 AUMA fee 0.60 EUR/m² included in shell scheme stand price

D5	 Energiepauschale/Energy lump sum

D6	 Allgemeine Infrastruktur/Infrastructure services

D7	 Allgemeine Hallenbewachung/Hall security service

Wird von der Messe Berlin 
ausgefüllt.‑ 
Will be completed by  
Messe Berlin.

Eingang MB

Kunden-Nr.

Auftrags-Nr.

Eingangsbestätigung

Vermieter

Halle/Display Stand-Nr.

RE

m2

EK

m2

KO

m2

IN

m2

Werbebox
w  Starter	 w  Classic
w  Premium

Auftragsbestätigung

Anzahlungsrechnung

Schlußrechnung

Alle Preise verstehen sich zuzüglich gesetzlich geltender Mehrwertsteuer./ 
All prices listed exclude costs of value-added tax.

Warengruppenverzeichnis/Product group index of
Wichtig! Bitte definieren Sie Ihr Angebot anhand des Warengruppenverzeichnisses, siehe Seite 31f!/ 
Important! Please define your product group in accordance with the index on page 33f!

Wir sind mit der Weitergabe der E-Mail-Adresse, Telefon- und Faxnummer an Konzernunternehmen der Messe Berlin, ihren 
offiziellen Partnerunternehmen im In- und Ausland und Auslandsvertretungen zu den in den Datenschutzbestimmungen ge-
nannten Zwecken (siehe Punkt 1.12) einverstanden und können diese Einwilligung jederzeit widerrufen. Eine Weitergabe an 
sonstige Dritte ist ausgeschlossen.

We agree that the email address, telephone- and fax number may be passed on to other companies in the Messe Berlin group, 
to their official partner companies in this country and abroad, and to foreign representatives, for the purposes stated in the 
data protection regulations (see 1.12) and we may revoke this approval at any time. It may not be passed on to any other third 
parties.

    Wir stimmen zu/we agree   Wir stimmen nicht zu/we do not agree	 (bitte markieren/please mark)
Mit dieser Anmeldung erkennen wir die Datenschutzbestimmungen, die Teilnahmebedingungen der ILA 2012 und die Allge-
meinen Geschäftsbedingungen für Messen und Ausstellungen der Messe Berlin (siehe Anhang) an.

By registering we accept the data protection regulations, the conditions of participation of ILA 2012, as well as the general 
terms and conditions regarding trade fairs and exhibitions of Messe Berlin (see enclosure).

Name des Hauptausstellers/Leistungsempfänger/Name of main exhibitor/Recipient of Services
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ILA Berlin Air Show
Berlin Brandenburg
Airport
Exhibition grounds
September 11 –16, 2012

Messe Berlin GmbH 
Messedamm 22
14055 Berlin
Tel.	+49/30/3038-2167
Fax	+49/30/3038-2013
www.ila-berlin.com
ila@messe-berlin.de

Ort und Datum/Place and date Stempel und rechtsverbindliche Unterschrift/
Stamp and legally binding signature

In jedem Fall auszufüllen!/To fill in in every case

1.11	� Angaben zu Kriegswaffen 
Statement concerning Military Weapons

	 Ausstellungsgüter, die unter das Kriegswaffen-Kontrollgesetz (KWKG) fallen, lt. Liste S. 63 
	 Exhibits which come under the Law of Control of Military Weapons (KWKG) as per list on page 65.

	 Bis spätestens 14. August 2012 an die Messe Berlin senden/ 
	 Please return to Messe Berlin by August 2012, 14 at latest

Korrespondenzsprache/Language for correspondence	 Deutsch  	 English 

Name des Beförderers/Name of transporter

Straße/Street

Versandort/Point of dispatch Zielort/Destination

zur ILA/to ILA	 von der ILA/from ILA

Zeitraum der Beförderung/ 
Point of dispatch and  
destination 

Beförderungsmittel/Means of transportation

Land/CountryPostleitzahl/Postal code Stadt/Town

Zu unserem Ausstellungsgut machen wir verbindlich folgende Angaben:/We hereby make the following declarations with regard to our exhibits:

Bezeichnung der Kriegswaffen/	 Nummer der KW-Liste/	 Stückzahl oder Gewicht/	
Designation of military weapons	 Number from	 Quantity or weight 
	 the list of weapons

Flugkörper/Missiles	 7 /8 /9

Startanlagen für Lenkflugkörper, ungelenkte und sonstige Flugkörper/ 
Launch apparatus for missiles, unguided and other missiles	 10 /11

Triebwerke für Flugkörper/Missile engines	 12

Kampfflugzeuge/Combat aircraft	 13

Kampfhubschrauber/Combat helicopters	 14

Zellen für die Waffen der KWL-Nr. 13 und 14/
Airfames for weapons in the categories 13 and 14 in the KWL list	 15

Strahl-, Propellerturbinen- und Raketentriebwerke für die Waffen der KWL-Nr. 13/ 
Jet, turboprop and rocket engines for weapons in the category 13 in the KWL list	 16

Sonstige, nicht genannte, dem KWKG unterliegende Güter (bitte einzeln aufführen)/
Other products included under the KWKG but not listed above (please list each item)

Die oben aufgeführten Kriegswaffen werden nur zu Ausstellungszwecken auf der ILA 2012 verwendet.
The military weapons listed above will only be exhibited at the ILA 2012.

Wir haben die Bedingungen zur Kenntnis genommen, erkennen sie als verbindlich an und sind mit deren Anwendung einverstanden.
We have read the terms and conditions, accept them as binding and hereby agree with their implementation.

Name des Hauptausstellers/Leistungsempfänger/Name of main exhibitor/Recipient of Services Halle/Hall/Segment Stand-Nr./Stand-no.

Straße/Street

Internet-Adresse/Internet address E-Mail

Ansprechpartner/Person to contact E-Mail

Mobil-Telefon/Mobile phone

Postleitzahl/Postal code Stadt/Town

Telefon/Telephone Fax

FaxTelefon/TelephoneVorwahl/Area code

Vorwahl/Area code

w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

Land/Country

	 Es sind bisher keine Ausstellungsgüter bekannt, die unter das KWKG fallen./There are no exhibits, which 
come under the KWKG to this day. In case of changes we will send immediatly our KWKG statement


	ILA_Standanmeldung_2012_ 7
	ILA_Standanmeldung_2012_ 17
	ILA_Standanmeldung_2012_ 27.pdf

